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内容概要

作家与译家，克服重重困难的精湛之作。

华语文学经典《台北人》，终于渡过两种文字播迁的风险。

用英语的音调、色彩与辞藻，表出汉语原文的艺术。

短篇小说集《台北人》是白先勇的代表作，它浓浓的历史感、圆熟的小说技巧与典雅流丽的行文风格
交相辉映，构成了永恒的魅力，在世界各地华人所到之处拥有广大的读者群。
1982年，美国印第安纳大学出版了《台北人》英文版，由叶佩霞与白先勇翻译，著名翻译家乔志高编
辑校对，三人克服翻译上的重重困难，用精湛地道的英语表出了汉语原文的艺术境界，使《台北人》
成为中英文双绝的文学经典。

编辑推荐
★�华语文学经典之作，白先勇风格的最佳代表——“《台北人》对我比较重要一点。
我觉得再不快写，那些人物，那些故事，那些已经慢慢消逝的中国人的生活方式，马上就要成为过去
，一去不复返了。
”
★�作家与译家历时五年，克服重重困难的精湛之作——白先勇亲自担纲翻译，“英语有通天本事”的
著名译家乔志高（高克毅）领航主编，群策群力，历时五载，终于使十四个中国的故事在英语中活现
，以英文固有的音调、色彩和辞藻，表出了汉语原文的艺术。

★�双语对照编排，汉英双绝的文学典藏——《台北人》是西方现代文学与中国传统表达的融合典范，
译文与原著珠联璧合，双语编排精美呈现。
主编乔志高撰写序言，道出翻译个中乾坤。
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作者简介

白先勇，小说家、散文家、评论家、剧作家。
1937年生，广西桂林人。
著有短篇小说集《寂寞的十七岁》、《台北人》、《纽约客》，长篇小说《孽子》，散文集《蓦然回
首》、《明星咖啡馆》、《第六只手指》、《树犹如此》，舞台剧剧本《游园惊梦》，电影剧本《金
大班的最后一夜》、《玉卿嫂》、《孤恋花》、《最后的贵族》等，重新整理明代汤显祖戏曲《牡丹
亭》、高濂《玉簪记》，并撰有父亲白崇禧传记《白崇禧将军身影集》。
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